
ского китаеведения. Нужны неравнодушные учителя, возрожденные школы,
платформы для общения и самореализации будущих светил науки.

В этих условиях инициативу создания журнала, который будет нести гор�
дое и весьма обязывающее название «Российское китаеведение», можно толь�
ко приветствовать. Но перед редакцией стоит непростая задача. Само назва�
ние журнала ставит высокую планку требований и к авторам, и к редакторам.
И крайне необходимо, чтобы эта планка не опускалась. Поэтому поздравляя
всех нас, заинтересованных и неравнодушных, с выходом первого номера
журнала, я призываю не расслабляться, не уповать на зум и печатные страни�
цы, а чаще встречаться, общаться и приложить все усилия, чтобы российское
китаеведение не осталось только журналом, не превращалось в поле боя «ве�
ликих» и «непримиримых», а вновь стало живым, творческим, самобытным,
развивающимся и уважаемым сегментом мировой науки.

Академик РАН В.Л. Ларин

Приветственное слово посла Чжан Ханьхуэя
читателям первого номера журнала
«Российское китаеведение» Института Китая и современной
Азии Российской академии наук (ИКСА РАН)

Дорогие друзья�читатели, китаеведы!
Сердечно поздравляю вас с выходом первого номера журнала «Россий�

ское китаеведение» Института Китая и современной Азии Российской акаде�
мии наук! У широкого круга российских китаеведов и любителей китайского
языка появилась отличная платформа для общения и учебы, раскрылось важ�
ное окно для китайско�российских культурных обменов и заимствования
опыта друг друга, а также для профессиональных китаеведных исследований в
России.

Под стратегическим руководством председателя КНР Си Цзиньпина и
президента РФ В.В. Путина китайско�российские отношения достигли бес�
прецедентно высокого уровня и вступили в новую эпоху, стали отношениями
двух мировых держав с высочайшей степенью взаимного доверия, высочай�
шим уровнем координации и максимальной стратегической ценностью. В ок�
тябре этого года успешно прошел XX Всекитайский съезд Коммунистической
партии Китая, было избрано коллективное руководство ЦК КПК нового со�
зыва, ядром которого является генеральный секретарь Си Цзиньпин. Идеи
Си Цзиньпина о социализме с китайской спецификой новой эпохи были ут�
верждены в качестве долгосрочной руководящей идеи нашей партии и госу�
дарства. На съезде также был выработан стратегический план всестороннего
продвижения дела великого возрождения китайской нации с помощью мо�
дернизации китайского типа.

Это открывает новые возможности для развития китайско�российских от�
ношений всеобъемлющего партнерства и стратегического взаимодействия.
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В великом процессе проведения модернизации китайского типа Китай хотел
бы совместно с российскими партнерами использовать возможности огром�
ного китайского рынка и институциональной открытости Китая, совместно с
российской стороной активно раскрывать потенциал сотрудничества в новых
развивающихся областях, создавать больше точек сочетания взаимных инте�
ресов и новых точек роста сотрудничества. Развитие китайско�российских от�
ношений и углубление практического сотрудничества в новую эпоху требуют
поддержки и участия большего числа специалистов с китайским языком, и
это, безусловно, предоставляет беспрецедентные возможности для россий�
ского сообщества китаеведов.

В этом контексте можно сказать, что выход в свет журнала «Российское
китаеведение» является крайне своевременным. Я уверен, что совместными
усилиями исполняющего обязанности директора института К.В. Бабаева, Ре�
дакционного совета журнала и всех коллег из института журнал «Российское
китаеведение» непременно улучшит условия для профессионального роста
российских специалистов, владеющих китайским языком, поможет большему
количеству россиян глубже узнать и понять Китай, благодаря чему еще боль�
ше знающих людей посвятят себя благому делу китайско�российской дружбы.

Я желаю журналу «Российское китаеведение» становиться все лучше и
лучше, а друзьям�читателям и китаеведам — всего наилучшего и успехов в ра�
боте!

Чрезвычайный и Полномочный Посол
Китайской Народной Республики

в Российской Федерации Чжан Ханьхуэй
Ноябрь 2022 г.
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